I EBREEHAETFPIFRLE] No.22 (1992.10.1)

UGHEMRICE DK E_EFBR/MRDFERICOVT

RBEAFEAEE K R =

1. Busic

WA, FEEEBHRICBWTEREREHR (LATUGER) opflax HWTHBZ2AAD
CEICEOAEENTETWS (Fhite, 1990:121). ZOBEBEOVEDL LT, S0ERIUE, K
B ( principle) £/%5 I &—( parameter) & VD BEADFREIC & o TEREUG) & BFICHE
DEEMEELEhTERLZED’EADBNRS, .

UGERICE S E_EFEEBWATIE., Br MBS TRERL U TEEIATHWEN, *
WS ICHET S research questionAHBhd, Fhid, FISHEEPEDN G ICF7 VA TE
BEHAENEVWIEOTHY. (LH) EFEFEEICL->TH, E_ERTEFREC L > THHEK
OHRLHIMNEBETZEOTHSD., EBEOLZ A, ELEFFEBENGIKT7 VA TES (BHH
FrEABED) LERTIHEE (e.g. Gregg, 19892E) buhif, 77 EATERVWEE
RO BHRE (e.g. Bley-Vroman, 19897 &) H W5, €U T, Clahsen (1990)ik, Zhd D
HRZFAFNOMAEOFF > T A RBPT—AOFEROAEFICEBET 2 LEFHL WD, &
SIcHFmAd L, F—RAMUEREBICTHEIGIIE, YSRTORRLEEWRICR>TLEILER
3, FZC, FPRTHE, ZERICERFRZITROEDOFEBEL LT, 6 EHICETE
_EFTETE (BICHEBEECET ) 2EBETIZLEERENEL, T, FOFT
ERFRICESE2HTEEE2RAND,

2. ETHRBEOBLE

_EEEEHROSFICEVT UGERICESWERRNS L REIATETVWB I LIRER
RREFBYTHEIN, TALEEBTIRICHEL RS> T 20N, TOBEOHRETHS, K
B O(1989) . EBRPBEICLOINEESHAZFET L EICE, ATo kD LRED 5B
LaFhERSRnERRTNS,

a. IR RIAEEE O FZ Stk

b. {F BRI E DR Gk
c. & - BEEROBROZ LT (KHE: 1989:294)
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ChSOEARHECHENHSZLIEED T THRL, HREKICHEU L IFHIUEKICZ S
BHY, . FEER - ERAGOFE L THCERICANEERON - BRICZUHEND
BEokEIE, VEDOERARICHOHOFEER T LECR, ZThooES2Ha8b
BTEARTNERS W,

UALARAS, 22T DEDDOERFHAREZIY HIFTHEET I L e, UGERICHE
SLE_EEBEHRELELBHET I LIENTH 20T, 3I20H ST SERNEHEL
WORERBEATER T LICT S,

ERFRICS T A ERNEEOEERIHELIRD DL ZHTHAHHH, FHMEREL WS
HoFhDb SV URKNRR,L Y b EATHWEEN, FIEBETEFRICBVT, HRENHL
DOy EDOE D RtaskEFHVWEDDE Wo EANEREICR S TLKDHILRBEIETHRNVA, +
NSIITMA T, White (1989b) AHEHET 2 & Zalckhid, ¥ B (control group) DELE - ¥
ZE5 Z h (syntax test) OFEE - F—SH/ELE_EZOM O principled parametericfd 23X
Bl VY ERFROEERRL Vb eRoTL 3,

White WD FEHIFEL IX, EEF L U TOEEESHE (native speaker) DZ L THY., L,
BIESEEEEN G o (constraint)ICRR LAELE, ThFFE_SBFEXEETHIHD %
DEIBBRYERLEDEE W ZL ZHEATILEDICHLERDOTH D, DY, RIKEEF
¥BEL BEEFEOWHSY 16 OFNCRELELIRERELELTE . FhIZEER -
taskiC BN H =0, HDVWETOERICHT 3 EBENRERICTHI Do 20dnED
BAENDZLICRY, BROMH - BRICL o THERFEORLSHEL W) SADATHIEY
KEELRBREARBRELTVWDLEAD,

HEF 2N L2, BRED UG 0 principle® constraint 7 X T h 2 SERZERICH
ZODEINEERTIEDOIOTH S, FlAE, HARERLLT 16 oFoVLo>0§HL
E5NBTEDEH (Subjacency Condition)ZFA ML & D LT B8, FOEMICERT B
BN H B2 L%, PPHEMLNOFERETOLORERTEIETOREICEL TWARTH
i, ERICTELXGTFAMETLRoTH G oFMMEALTWI00 EI DERETIZ LT
TERY, FOVWOEERTHET A ML task OZUHRRIETIEERRA YN THBLE
A B

hd,

Principle IZDWT
a. some principle operates in the L2 but not the L1, and
b. the input underdetermines the L2 grammar,
Parameter ICDWT
a. the L1 and L2 have different values for some parameter, and

b. the input underdetermines the L2 grammar.
(White, 1990:128 )

ZhSOLBDEKRTZLEZAE, HU, EoSHEXHEN G K7V EATEZAEIET
ZhLEVWOTHIAIE, principle ¥ parametericBL CE—SHBLE_SEZENRL > TWHH
BELBEIRTIRSRVENVWIZLTHZ, 2FY, FE—EEADOEB (transfer) ##
BLED LT2&ETHD. Z0F&ER. FRILEL W RAOFTEREOEEDZ LMt
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BboTL LW HEICBOWTRAITZEIITERY,

3. LR

2 2Tl BICRAREEHRINEEREE WY BEOFOW IHDORL Y MSDWT, ETHRE
a5 L ERC. BICERTHVLATNS task 2HY EIFERT 3,

3.1. XA

HFiceFRReEfIEcRIcE L3,

BRI EHRE task HHEE HEFT PPRH
Flynn PRBD(EBEI AL VA ek X
(1984) ) BXEA
Adjemian  COMP REED S HEE
& Liceras (BI{Rfm) {AZEd NS OEEER

(1984) GJ -8R
¥hite Pro-drop AXRA VA GJ X
(1985) TIVAA FTE®
Yhite Pro-drop ZX~X4 VA GJ X X
(1986) FEVNIN EERISCPEER

TISVAA

"Hilles Pro-drop 2T VE7? -HRLRLE - - X
(1986)* PLOBE Eidi i
Flynn PBD H&EA L=t X
(1987) ARA VA
Felix 1¢{» 134 FAYA GJ X X
(1988) 2H 0 XEED NS
#
White Subjacency {LEED NS cloze test X X
(1988)  ECP K=o NS GJ (285
HEET b

White  adjacency {AZED NS cloze test X X
(1989a) condition 3KEFED NS GJ (385
Liceras Pro-drop TIVAA GJ X X
(1989) RKED NS ITEE®

ARSL VA R
Flynn PBD ARL VA Lot X
(1989) (BIfRE) HAERA
Schachter Subjacency SEA GJ X X X
(1989a) Korean

Indonesian

RED NS
Eubank PBD FIOETPE b L=37 . X
(1989) ) o NS
Hirakawa GCP B&A ERETFAM * X X X
(1990) PAP hFHEA
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Register NTP/NSP ARL VA GJ X X

(19%0)  ECP FEA IIEE
KLY A .
EEED XS
Cook GCp o7y XEEE BEERFAF X X
(1950)  PAP HAEA
Norwegian
KED NS
Hulk  head para./ AZSVHA GJ X
(1991) V-movement :
para./
topicalization
para.

* ROREBIR

**Hirakawa(1990) TiZ G J E W BIFA DV T WA FNABTNICEREF A P AITLE
PBD = Principal Branching Direction ECP = Empty Category Principle

GCP = Governing Category Parameter PAP = Proper Antecedent Parameter

NTP = Null Topic Parameter NSP = Null Subject Parameter

GJ = Grammaticality Judgment Task

PP&4#t = principle & parametericf$ 3 KR&H

X= ZhThOERARIKENWT, TOEENBEYUT I LERYT.

3.2. task
Z 2T, ERFRoRICBVWTHWS A TWS task ICES2H T, ThDE2FETH,
3.2.1. 8% (Elicited Imitation Task )

HEEO BERLFERIZ, £9, EREFIFRLEID ELTWI2HBEEERSAEXEHEH L
T, KIS, BRECTOXEBYESEZLVWILDTHD, LOXOFTIE, Flym (1984,
1987,1989). Adjemian & Liceras (1984) . Eubank (1989) icBWTHEHEHTWS, Eubank
(1989)1% Flynn (1987) L EUERFELXFVWE—EOBERTHY, Adjenian & Liceras
Q98M)IC B W T L, EEEIH—DtaskTCRA < MOERTFE (FIAEGIRE) L#ICHVWS
NTVWBZEhDEZXB L, Flynn BEEEREL WD taskidhR Y OZUEEREDTVWIHRED
VeYTHDHLELD, _

KEE (1987) k3 b, TH XL HEBEIFE SEHEEEMROSFTCRELTEELDT,
3-4 BOTHOKBARZRET20KLEDELEERTFETH D, HIXEHETIEICHD
STLBELERE LT, SHRE M) LHEREFZEALNLY, FHOGS, BHEE
BAFFIEERELTEL T, XOERICEBELTHERBLED ETI20T, ZOHERNE
HBERRLTWALEZ DA TWS, Gallimore & Tharp(1981) i, 6 EMDBMTHHRICED
WT., EEEOBENTFHOBRBIZICBTS performanceP L REE T A hOEREFWHE
BHERIcHD I LEEHLTNS, )

LALERAS, BE_SZFEEFRLWOYBEEMEZELE, BEULTEEEL W taskicHE
Wi B BOEH DD, Flynn (1986)ik, ARS YA ESLEBERBRECUTESBELTA b
LHEBRETAMOELLN BSLEEEOSERIE MU TWEARHFHNE, 22 TR, B8
W2 b & UTEEEN, BREEST X ME U Cact-out taskAAHWSHh, TARERE UTRES
SAgtithoy Principal Branching Direction (PBD)A*EZEhiz, ToFER, HEEERVWTHES
hi=F—a 0 F I RERIFANOMED HECICOSMOTEN RS IR LT, act-out
taskZ HETF—RICiE. FOLOREEEROh LRI oL, FORDYICact-out taskdF—
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ACBPIBLEED context P BEIDEROFENRONELHESh TS, Flymid#EHh
EUT, PR LHEBELRTAN (ZCTIRERBR) LERETAIMOEONST—RIEE
ERBOELWHBEDSTHE, SEARICFT 7 EALTHIESVWARERY, ZOERIC
BOTREBEDAFITOESVIBEVDTREOVIERRTNWS, 554, FlymBEHHE
BHEE TN ERTFETILRVWI L EZZDTHEN, B4 Flymm (1986) oFEL2EX
AEICIE. ZOERIIEBE: Lact-out task® HMEICHE L EEIT T, EBEThEEIEN
EERFETHIERROIOALBWI L, T, TIREEY PBITHD I EPERFAMNHE
BETANDEEZETEDICHEOIAEERFEICOVWTOMES (ZZCidhinIbicTs
) REICHETOIVEIHDESD,

ZZTHRITHROFTCOEBEORVCEDN, THFTLOEBRHAEDOFTR, W<2dh D
Y ha—IAFRER TS, Flynn (1984,1987) icBWTik, BREhZFBILOES 2L %
ISEHIEL VWD EIICHE—L T3, &, XFTHEHASAIERICOWTIIERO24EERLL
LENCREGELCR =V A M EEREFICEMAL, EREITALEZIRTHEELTWEZL
AREREhE L TCERDSTROATWS, Adjemian & Liceras(1984) Tit. OEEEER ( oral
translation) Y hO—VEe UTHWLATW 2D, OHEERROBESODWTRERT 3,

3.2.2. XEMHHMTT A b (Grammaticality Judgment Task)

XEHHET AR UTFGJI) BEIDE DD 2 EICHEECZ L DEBHRTHOOATY
3, GIEERBICEADNENYPXENICERTEAEL 2 E 2L 0OTHY, FEN
e LToEBENES (linguistic intuition) 2 BT 22D EABhTWD, EB, L£TH
ROBHTHWSHIEGIE—EHTERL, W{2»D variationdH 2 DT, UTFIc+hd %

HEICHHT B,

(a) standard grammaticality judgment task

BEENRALTOGCI T, HEREZBICEADNEXOXEEEZHHTILWOIBDTH S,
EE, CEEEHEET 2ROBRBOKICEL Tk, ThThOERTROES S, B,
correct/incorrect ¥ W5 “HHOH D (White, 1985. Felix, 1988. Schachter, 1989b7: &)
% correct/incorrect/uncertainé W ZFEEOH D (White, 1986. Register, 1990 YN
FbhTna, :
(b) paced grammaticality judgment task

ZHix, White (1988, 198%) THWLHAEZ AL TDGJI T, ENEHBREVHE ¢ 26/ %
(IRLEBDTHD, CNLOERTHEH, ErNAEXEZHRUOLERICT—7TETh2HEX
EHOHE R TR, T—TALHENIXEXOMBIII B LI RL,, FobTI LMK
LERThiERskn, Zhld, EREIFHZAMAITETCE—SFLERNCHERTIZLE
BiIFTREHO—EOIY M NO—-ILTHB,
(c) multiple-choice grammaticality judgment task

Zhd, White (1988,198%) CERc =R L TDGI TH5, Zhit, =T context%n"i‘
XAHY ., TORICHELS 2DD0B4DONOXEHEEHWT2H0OTH S, FlIAE, RokH>%
LDTHB.
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Jane loves to eat ice cream.

a. Jane often eats ice cream.

b. Jane eats often ice cream. (Vhite, 1989a:155)
ZORATOGIICEWTIE, BRI IALBXENTH 2=, BICETHEIENTH
VT 3RREEDNH D, IV oEEKRT, HHORERKOFICVEDDERFESEATVD L
Wo =REOBKTCOmultiple-choice & IIFHEARNELR S,

(d) comparison grammaticality judgment task
DR A TiE, White (1989%a) THWBHRTWS, ZTHhIXEROLHEEENIZLAYEL2X

AR7ZICER->TRREN, FHREZELSOXDOFAD better 20d, HLLLREHEHLBREALLE
DM EBEADBOTHS, BEFlE0L2EITFTHL.

Anne tock the letters from the mailbox. _

Anne took from the mailbox the letters. (White, 1989%a:156)
&mmwrﬂ%%)ﬁ\u@&47@0Jd2i%ﬁﬁ%kﬂﬁ?éfﬁf&U &ﬁﬁwnm
HEPHEHICEBMUTHWR EREARVWEHALTH S,

y(@ﬂn%ﬁGJ@Eﬁkbf %ZS%¥¥%®§%%%%EEWET%6:t%%ﬁ%
ARAELEWHEBZ2EL I D ICEHICRIBL R METES I L 2 HEITTWEA (e.g. White,
1989b), FO—F TG JICHT 2HHIIRYBREIhTETWS (BIcA~_E=Flynn, 1986.£F
O-FlLEAD) . GIJICHTHHAL LT, 1) HREORIGICETELENEHITLEY.,
WIC LT EIEERICHETT 2 L WozbiasAE L 20HEMHD H 5 Z & (Whitel989b) (2) #HER
EHNERZOETRT ML BRER-EERT (BRI, BEkiVeIEEDFRBNLIEE) T
PR E TR o T LE D NS 5 Z L (White, 1989b. Schachter & Yip, 1990) (3) &
HHEABREBDOSEARICE DTV TTbh=0d, #icprocessing®EE S ICE TN THTA
bh=OMD YRR 2 ATEEMEA S 5 T & (Schachter, 1989b. Schachter & Yip, 1990.)% ¥
MEFLHh TS,

(2) ICBAL T, VWhite (1989b) iF. BRBICHENHEMELHM UL RETES ALY, BRSE
EUTBEZET, FOEIBREEFI LN TEDLRRTEY, EBRZZCHBELELETH
wmohich, IY bhao—Jvk UTETE(correction) R EiR (translation) 2 EA T3 H DA
»5 (e.g. White, 1985, 1986. Liceras, 1989. Register, 1980.722 &) ,

(3) ICBHU T, Schachter & Yip (1990)it, RHEEEEEE CX A bgarden path sentenced & S
ZpprocessingAEEEE ShELCH LT, BLXAFONXNLENTH > TH., FEXER L T
THEFENBHBZEERL, DL, GIICE>THEED UG CHDLASEAREZHEL LD
T50RSIE, processing®D & I BREREHRL2TFAERSRWEAS L, FEMIC, 28
EBEEEXDEICIE, processing L Wo RBEREMATER - HFTLAITAERL 2WEE
BLTWD, ' '

3.2.3 EMREF X b(Comprehension Task)

M U TR O T, TR 2 k% 0T A0, hite (1988). Cook (1990).
Hirakawa (1990) T&% 5. White (1988)icDWWTit, £AKOHFCOERETF A MO EHIESIT
FRBEREL AL TTTHVLRTH S AENRFIRE, RRahk 2R BMCEX
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2L b0THD. EEBE LRIRT.,

The boy hit the cat with a short tail.

He hit the cat with a stick.

Question: What did the boy hit the cat with? (White, 1988:171)
ZOHEEICHT R EERE AL, (with) a stick T, (with) a short tail & WA IZUGHHE
MICEELTWB I LICRZOTEDB RN,

Cook, Hirakawa®BF7EidH (Binding) ICBIT 2% DT, BRENEXHORLHARBIEHD
SFRARZEXEEIDDTH S, Hirakawa (1990) Tit, 5 ODFREASEIRSE 2 Hikx &
1), Cook (1990) Tk, aAVEa2—RZHAWT2D0FERFAIASHNBICEREZEATEREZLTY
%, £7=, Cook (1990) TREEMEDICE TORMEZIEL, HHOBOVEDOERLLT
WA ETHOMRICEBRVWEREZF S THWDIEEA S,

3.3. MidlEr-MFBETA b - PPEHF

WEIRE - 55T A PB4, principle kparameter O (LUFPP&ME) LTV D
E50, Lo Z bAERHAOFTEETHSZ tuF%LTﬁUfﬁéﬁ‘%ﬁbtﬁﬁ
FRICBVT, ZALHFEDEIBDATHEERTHEL,

ﬁﬁﬁwﬁﬁk%bf\ﬁﬁﬁ&bTE@w#%%&EbThéﬂnt%jT&HHA@&@
FhAEFRFIEERT O TH A, REEGSEZHEFL L TWARVWHRDIZLALICBW T,
E_SELFE—SFEDparancter @ valueAFUEFELZHTHFEL LT, value FERZET
ELERHL UTRELTWAS (e.g. White, 1985,1986. Flynn,1984,1987,1989. %) . £ 63
by THiZ PP &HEEBETEOTIEH DA, Yhite (1989b) DIEHELEL I RERONE - E
EHHEBEOTRHERRT2E WO BE2T22DICRFTHTHILEAS,

HET A Moo TR, BBRARETEREEATWSE DI, Schachter (198%)

White (1986).Hirakawa (1990)23% 2%, LA LAENS, EBENFAML LD L L TWBIGOHE]
PR VICEREOERNHMVW TN EDI L2 ERT LD, FTEEPEHREZAVWTH2H%ED
»5(e.g. Liceras, 1989. White, 1985.22F) . '

4. BbYK

Db, GEHICEI E_EZEEWMREERFEICLIE->THRELTEED, Fh¥ho
taskiCRFTL GRS ENTE Y, taskBEICEL TR, THRIIEESZECE INEPCRLE
WAL, IRELBIRESETELFETHNT, TONEEHEBLTHROIEEADIBTAS
NEOEREZICSYE, FOTARBETIZLICE D TXEOMEZE 2TV, ZOBIC,
BLEELDE, XEI RIS BERETRT 2L BTAEEIRTEILEVWIETH S, J
EnDkE (1989:282) iEEICREE B2 AL,

LALEDD, taskF DB DOELERICMADNZ Y Pa— V2 EHUTEXBILIFEET
HY, ZhHSOERFHEICEWTH, WHCEEZaY ba—IbZmMA 3 end ZEHEH
EoBWEHtHEHE 2D LIRS Y MR B EEAD, HIAE, £iTHROFTaY b

O—NOUED2E ULTHWSERETA MCBAL TR, KBICZOFA M CHEREDSERE
BRIARETEEONE VO BRANEENBEZNETETHD U, Tk, TEEDERN, AN
BRI Fa—ILE UTBELTOWAREID LD T LICDOWTH, FRERDERED



background (FIEEE. formal instruction AR ¥ OEE) LEHESHTERBSIAhRThERS A
W, Z0&IIE, IV MO-IVCET S < OB, &V EERR LAV (FFEOTFREE -
BEDHEBRE) TEREZAIMBENSHY, SEOERHABOFTORELRETHHD,
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